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9. 

Postava (zakon) od 23. marca 1866,
veljavna zn vojvodstvo Ntnjernko, h Utero se privoli, da sme obrina n» 
Frankolovem v Celjakcm okraju pohlratt vpisnino za sprejem v domo­

vinsko zvezo.

S privolenjem deželnega zbora Mojega vojvodstva štajerskega ukazujem 

tako le:

Člen E.
Občini na Frankolovem v Celjskem okraju se  privoli pobiranje vpisnine za 

zprejetje v  domovinsko zvezo.

Člen II.
Vpisnina znese za vsako sprejetje dvajset goldinarjev avstr. vred. in gre v 

občinsko blagajnico (kaso).

Člen III.
Občinskemu zastopstvu sc  prepušča narediti natančnejše ustanovitve v izpel­

jevanju t e  postave.

Franc Jožef l. r. 

Belcredi 1. r.

Po najvišem  povelju:

Vitez Bernard Meyer 1. r.
*
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9. 

G e s e t z  vom 23. Mar) 1866,
wirksam fü r das H erzogthnm  Steierm ark , w om it der Gem einde S ternstein  im  (SiUier Bezirke die E iu -  

hebnng einer G ebühr für die ausdrückliche A ufnahm e in  den H eim atsverband bew illiget w ird .

M it  Z u stim m ung des L andtages M ein es  H crzogthum es S te ierm ark  finde I c h  anzu­
ordnen, w ie  fo lg t:

-Artikel 1 .

D e r  G em einde S tern ste in  im  Bezirke C ill i  w ird  die G inhebung einer G ebühr für  
die ausdrückliche A u fn ah m e in  den H eim atsverb an d  b e w illig e t

Artikel I I .
D ie  G ebühr beträgt für jede A u fn ah m e einen B etra g  von  Z w anzig  G u ld en  ö. W .,  

und fließt in  die Gemeindckasse.

Artikel I I I .

D ie  näheren B estim m u n gen  über die D urchführung w erden der G em eindevertretung  
überlassen.

Franz J osef »>. p. 

Belcredi m. p.

Auf Allerhöchste Anordnung: 
Bernhard R itter v. M eyer m. p.

15*



Postava (zakonJ od 23. marca 1860,
veljavna za vojvodstvo štajersko, s ktero se privoli, da sme trška obelita 

Weitz pobirati tlavk na posest, o psov.

S privolenjem deželnega zbora Mojega vojvodstva štajerskega ukazujem ta k o :

Člen 1.
Trška občina Weitz sme davk na posestvo psov, ki se  v  občinski okolj 

držijo, nalagati.

Člen 11.
Davk znese za vsakega psa na leto k večjima dva goldinarja avstr, vred., 

in gre v občinsko blagajnice (kaso).

Člen 111.
Občinskemu zastopstvu se  prepušča narediti natančnejše ustanovitve o izpel­

jevanju in oslobođenju od tega davka v pozammli primerlejih.

Frane Jožef 1. r 
Belcredi 1. r.

Po najvišem p ovelju :

Vitez Bernard Meyer 1. r.

11.

Postava (zakonj od 23. marca 1866,
vrljnvna za vojvodstvo štajersko . da ima vsak dolžnost nase vzeti službo, 
ako Je izvoljen za elana ali nadstojnika kakepi odbora v eerkvenib ali

šolskih konknrenejalnih reeeh.

S privolenjem deželnega zbora Mojega vojvodstva štajerskega in dodatno k  
deželnima postavama od 28  aprila in 17 avgvsta 1804  ukazujem tako —  le:

§• I -
Vsak, kteri more biti izvoljen, če so ga po redu izvo lili, bodi si za člana 

ali nadstojniku kakega odbora v  cerkvenih ali šolskih konknrenejalnih rečeh, 
mora to službo nase vzeti.

Pravico, takšne volitve odreči sc, ali tirjuti, da sc odpustijo iz prevzete 
službe imajo sam o:
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1 0 .

Ge s e t z  vom 23. S a n  1866,
wirksam für da» H rrzogthum  Steierm ark, w om it der M arktgem einde Weitz die E inhebung einer  

A u flage au f den Besitz von H unden bew illiget w ird .

M it  Z ustim m ung des Landtages M ein es  H erzogthnm es S te ierm ark  finde I c h  §11 

verordnen, w ie  f o lg t :

"Artikel I .

D e r  M arktgem einde W eitz w ird  die E in hebu n g  einer A u fla g e  aus den Besitz von  
H unden, welche in nerhalb  des G em eindegebietes gehalten  w erden, b ew illiget.

Artikel B0.

D ie  A u flag e  beträgt für jeden H und jährlich höchstens zw ei G u ld en  o. W ., und  
fließt in  die Gem eindekafie.

Artikel B l l .
D ie  näheren B estim m u n gen  über die D u rch fü h ru n g , sowie über die B efre iu n g  von  

der A u flag e  in  einzelnen F ä llen  werden der G em eindevertretung überlasten.

Franz Josef m. p. 
Delcredi m. p.

Auf Allerhöchste Anordnung: 

Vernhard R itter v. M eyer m. p.

11.

Ge s e t z  vom 23. S a n  1866,
wirksam für das Hrrzogthum  Steierm ark , betreffend die V erpflichtung zur A nnahm e der W a h l 

al» M itg lied  oder Obmann eine» Kircken- oder Schuleoncurrenz-A usschuffe».

M it  Z u stim m un g des L andtages M ein es H erzogthnm es Steierm ark  finde I c h  im  
N achhange zu den Landesgesetzen vom  2 8 .  A p r il  und 1 7 .  A u gu st 1 8 6 4  ^anzuordnen, 
w ie f o lg t :

§. 1.

J ed e  in  einen Kirchen- oder Schu lconcnrrenz - A usschuß w äh lb are und ord n u n gs­
m äßig  gew äh lte  P e r so n  ist verpflichtet, die W a h l zum M itg lied ?  oder O b m an n e des 
C oncurrenz-A usschustes anzunehm en.

D a s  Recht, eine solche W a h l a b z u leh n en , oder die E nthebung von einem  derlei 
bereits angetretcnen A m te zu verlan gen , haben n u r:
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1. Duhovniki,
2. javni učitelji,
:t. dvorni, državni in deželni uradniki (činovniki) in služabniki ter tudi 

uradniki in služabniki javnih zalog,
4. vojaki,
.ri. nad (10 let stari ljudje,
K. tisti, kteri so v odboru o cerkvenih ali šolskih konkurenejatnih rečeh 

nadztojnikovo službo opravljali vso tisto dobo, za ktero so bili izvoljeni, ali 
kteri so v kakem odboru o cerkvenih ali šolskih konkurenejalnih rečeh od borovo 
službo zaporedoma opravljali v dveh volitvenih dobah, za dobo prve prihodnje 
volitve,

7. tisti, kteri imajo na sebi kako hromoto, ki era bi jim branila služabne 
dolžnosti opravljati, ali kteri večkrat dalje časa hudo bolevajo,

8. kteri imajo po navadi tako opravilu, da jim je po gosto ali vsako leto 
dolgo časa biti z domu, kjer je  konkurcncjalni odbor postavljen.

Kdor bi se  brez takega izgovora kratil službe, za ktero je  bil izvoljen, ali 
branil sc  prevzeto službo dalje opravljati. pride v globo (kazen v denarjih), 
ktero dotični konkurencjalni odbor ali, če ga ni, deželni odbor lehko do 100  
goldin. prisodi.

Globa gre v občinsko blagajnicu (kaso.)

§■ 2
Pritožbe na razsodbe konkurenejalnega odbora po § 1 namenjene gredo lehko  

do deželnega odbora, in sc  morajo v neprestopni dobi štirinajstih dni od tistega  
dne, ko je  bila razsodba povedana, podati nadstojniku konkurenejalnega odbora, 
da jih potem dalje položi pred deželni odbor.

F r a n c  J o ž e f  >. r.

B e l c r e d i  1. r.

Po najvišem  p ovelju :

V i t e z  B e r n a r d  I ? I e y e r  1. r.

Natis A. Lvykamovih dolicov.
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1. G eistlich e;
•_>. öffentliche L ehrer;
3 . H o f - , S t a a t s - , L andes- und öffentliche F on d sb eam te und D ie n e r ;
4 . M ilitä r p er so n en ;
5 . P erso n en , die über 6 0  J a h r e  a lt  s in d ;
6 . D iejen igen  , welche die S t e l le  a ls  O b m an n  eines Kirchen- oder S c h u l  

eoneurrenz-A usschuffes durch eine volle  W ahlperiode bekleidet haben, oder welche a ls  M it ­
glieder eines Kirchen oder S ch u lcon cn rrenz - Ausschusses durch zw ei nacheinandcrfolgende 
W ahlp erioden  wirksam  w aren , für die nächste W a h lp er io d e;

7 .  D ie jen ig en , die an  einem , der A u sü b u n g  der A m tspflich ten  hinderlichen Korper- 
gebrechen oder einer anhaltenden bedeutenden S tö r u n g  ihrer G esundheit le id e n ;

8 .  P erso n en , welche verm öge ihrer ordentlichen B eschäftigung durch lan g e Z eit in  
jedem  J a h r e  a n s  den G em ein d en , für welche der C onenrrenz -  A usschuß besteht, ab­
wesend sind.

W er  ohne einen solchen E n tschu ld igungsgrnnd  die W a h l anzunehm en oder das a n ­
genom m ene A m t sortzusühren. verw eigert, verfä llt in  eine G e ld b u ß e , welche der betref­
fende C oncurrenz-A nsschnß, oder in  E rm a n g lu n g  eines solchen der L andes-A nsschnß  b is  
1 0 0  G u ld en  bemessen kann.

D ie  G eld b u ße fließ t in  die betreffende C oncnrrenz-K affe.

8 -  ‘2 .

G egen die von  einem  E oncnrren z-A u sschü sse in  A n w en d u n g  des § . 1 erflvssenen 
Entscheidungen kann die B er u fu n g  an den L andes-A nsschnß  ergriffen w erd e n , welcher 
binnen der vom  T a g e  der Z u stellu ng  der Entscheidung laufenden 1 4 tä g ig e n  F a llfr ist  bei 
dem O b m an n c des C oncurrenz-A nsschusses zu überreichen und von diesem an den L andes- 
Ansschnß zu leiten  ist.

Franz Josef m. p. 
Belcredi ra. p.

Auf Allerhöchste Anordnung:

Bernhard R itter v. M eyer >». p.

frurf von fl. Lehkmn« Erben in Wraj.
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